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ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

  

Вступительные испытания предназначены для определения 

практической и теоретической подготовленности поступающего в 

магистратуру и проводятся с целью определения соответствия знаний, умений 

и навыков требованиям обучения в магистратуре по направлению подготовки 

45.04.03 «Фундаментальная и прикладная лингвистика» (магистратура). 

Программа составлена в соответствии с требованиями федерального 

государственного образовательного стандарта высшего профессионального 

образования. 

Вступительные испытания в магистратуру проводят экзаменационные 

комиссии, назначенные председателем приёмной комиссии УУНиТ. 

 

ПРОЦЕДУРА ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ 

 

Дата и время проведения вступительного испытания и консультации 

определяются расписанием вступительных испытаний, которое утверждается 

председателем приемной комиссии.  

Перед вступительным испытанием для поступающих проводится 

консультация по содержанию программы испытания, критериям оценки, 

предъявляемым требованиям, правилам поведения на испытании. 

Форма вступительного испытания (в соответствии Положением о 

вступительных испытаниях УУНИТ): тестирование. 

Вступительные испытания в виде электронного тестирования 

проводятся в соответствии с программами вступительных испытаний, 

утверждаемыми председателем предметной комиссии. 

Составление вариантов экзаменационных заданий в форме электронных 

тестов осуществляется ответственным секретарем приемной комиссии 

университета. 

Из вариантов экзаменационных заданий формируются комплекты 

вопросов-тестов. 

Компоновку комплектов вопросов-тестов ответственный секретарь, 

заместитель ответственного секретаря производят до вступительных 

испытаний. 

Тест содержит 40 тестовых вопросов. 

Результаты испытаний оцениваются по 100 бальной шкале. 

Абитуриент, не согласный с оценкой, полученной на ВИ и (или) в связи 

с нарушением процедуры проведения ВИ имеет право подать апелляцию. 

Процедура подачи и рассмотрения апелляции регламентируется Положением 

об апелляционной комиссии УУНиТ. 

 

КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ОТВЕТА 

Критериями оценки экзаменационного ответа, поступающего в 

магистратуру являются полнота, логичность, доказательность, прочность, 

осознанность знаний и теоретическая обоснованность суждений, 

самостоятельность в интерпретации информации, практическая 



направленность, уровень овладения профессиональными умениями 

менеджера и др. В случае тестирования является правильные ответы на 

тестовые задания. 

При проверке количество первичных баллов переводится в итоговую 100 

балльную шкалу через информационную платформу университета. 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАЗДЕЛОВ И ТЕМ ПРОГРАММЫ 

ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ 

 

1. Введение в фундаментально-прикладную лингвистику 

- Определение основных понятий 

- История развития лингвистики 

- Роль лингвистики в современном обществе 

 

2. Теоретические основы лингвистики 

- Основные направления современной лингвистики 

- Методы исследования в лингвистике 

- Основные теории языка 

 

3. Прикладные аспекты лингвистики 

- Лингвистическая антропология и социолингвистика 

- Лингвистическая прагматика и коммуникативная лингвистика 

- Лингвистическая психология и психолингвистика 

 

4. Методы исследования в лингвистике 

- Лингвистические эксперименты 

- Корпусные исследования 

- Когнитивные методы исследования 

 

5. Практические задания и тестирование 

- Работа с текстами на различных языках 

- Анализ лингвистических данных 

- Проведение лингвистических экспериментов 

  



ДЕМОВЕРСИЯ ЭКЗАМЕНАЦИОННОГО ВАРИАНТА 

 

Образец вопросов 

1. The basic elements of the relationship between a language and extralinguistic 

world are ... 

a. language signs, mental concepts and denotata.  

b. peculiar professional vocabulary and phrasing. 

c. morphemes, words and word combinations. 

 

2. What levels are traditionally distinguished in a language? 

a. polysemantic and synonymous 

b. morphological, lexical and syntactic 

c. similar and different. 

 

3. A connotation is … . 

a. an additional, contrastive value of the basic usually designative function of the 

lexical meaning. 

b. the general mental concept corresponding to a word or a combination of 

words. 

c. a more or less regular connection established between the given and other 

mental concepts in the minds of the language speakers. 

 

4. К направлениям компьютерной лингвистики не относится  

a. компьютерная лексикография 

b. компьютерно-опосредованная коммуникация 

c. машинный перевод 

 

5. Эксперт дает заключение, основываясь на… 

a. Нормативных правовых актах; 

b. Результатах проведенного исследования; 

c. Этических и профессиональных личных принципах эксперта. 

 

6. Заключение эксперта должно основываться на базе… 

a. Новейших научных данных; 

b. Экспериментальных данных; 

c. Общепринятых научных данных. 

 

7. Судебная экспертиза – это… 

a. Научное исследование; 

b. Дача заключения экспертом; 

c. Процессуальное действие. 

8. Заключение эксперта – это… 

a. Результат исследования; 

b. Письменный документ; 

c. Нормативный акт. 



9. Объект лингвистической экспертизы – это… 

a. Документ; 

b. Язык; 

c. Текст. 

 

10. В обязанности эксперта входит… 

a. Самостоятельный сбор материалов; 

b. Обеспечение сохранности объекта исследования; 

c. Неразглашение сведений. 
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